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BOMPOCHI YCWIEHUS JEPUBALIMOHHOIO NMOTEHLMAJIA AHITMIACKUX
CJIOBOOBPA30OBATEJIbHbIX 3JIEMEHTOB UHOA3bIYHOIO
MPOUCXOXXAEHUSA

Pe3stome. Ushbu magolads lotin va yunon tilidan kelib chiggan ingliz
derivativ elementlarining funksional derivativ potensialini rivojlantirish
haqida so‘z boradi. To'g‘ridan-to‘g‘ri tadqiqot ob’ekti yarim funksional
prefikslar bo'lib, ular bir holatda hosila sifatida, boshqalarida onomatopoetik
element sifatida ishlaydi. Muallif o‘zgartirilishi mumkin bo‘lgan prefikslar
uchraydigan kontekstlarning semantikasi va ishlashini tahlil giladi.

Tayyanch so‘zlar: tiltizilmalar, ildiz, hodisa, o‘zlashtirma, termin,
unsur, ibtido.

Pe3tome. B gaHHOWM cTatbe pedb MAET O pa3BUTUM (PYHKLMOHANBHO- :
[epvBaLMOHHOIO NoTeHUMarna aHrmUiCK1X crnoBoobpasoBaTenbHbIX ane- C-M-CAﬂMEBA*
MEHTOB NMaTMHCKOTO U rpeyeckoro nponcxoxaeHus. OGbekToM HenocpeacTBEHHOMO Mccrne-
[0BaHMSA BbICTYNAKT NONMUEYHKLUMOHANbHbIE NpeduKebl, BbICTYNAaKLWMe Kak AepuBaTvBbl B
OHOM Cry4ae WIK Xe OHOMATOMO3TUYECKUM 3MEMEHTOM B ApyruX. ABTOp AenaeT aHanu3
CeMaHTVKN 1 OYHKLUMOHMPOBAHUS KOHTEKCTOB, rae BCTpevalTcs MoanduumpyemMble npe-
uKebl.

Knroueenle crioea: si3bikosbie CmMpyKmypbl, KOPEHb, SI8MIEHUE, 3auMcimeosaHue, mep-
MUH, 371€eMEHM, UCKOHHBIU.

Abstract. This article deals with the development of functional derivational potential of
English word-formation elements of Latin and Greek origin. The object of direct research is
semi-functional prefixes that act as derivatives in one case, or as an onomatopoetic element
in others. The author analures the semantics and functioning of contexts, where modified
prefixes are used.

Key words: Language structures, root, phenomena, borrowing, element, original.

B nocnegHee Bpemsi HabnogaeTca TeHAEHUNSA yeuneHnsa gyHKUMOHaNLHON 1 ae-
PVBaLMOHHOM aKTUBHOCTU @HITIMNCKNX CITOBOOBPA30oBaTENbHbIX ANEMEHTOB JTAaTUHCKOrO
N rPEYECKOro NPOUCXOXAEHUS. DTN U3MEHEHUS] BbIPA3UITUCh B CINaXXUBAHUA U YMNpoLLLe-
HM A3bIKOBbIX CTPYKTYP 3a CHET OTKasa OT 00unms nekTMBHbIX aremeHToB. Kak nssec-
THO, B @HIMMNCKOM 53bIKe Bonee paHHWe CUHTETUYECKNe hopMbl Obinv 3aMeHeHbI aHa-
NUTUYECKNMN. AHITIMIACKNI S13bIK YACTO CpaBHUBAIN C KUTAUCKUM BCrieacTame 6onbLuo-
ro ymcna B HEM OAHOCIIOXHbIX CIOB, €ro CNOCOOHOCTb 3aMEHATL POANTESbHLIN Naaex
CrnoBOCNOXeHnemM 6e3 coeaMHNTENMbHbIX ANIEMEHTOB Kak, Hanpumep, “motherlove” Bmec-
10 “love of a mother” n gpyrux cuHTaKCM4eCckMx CpeacTB, TakMX Kak CTPOrMn Nopsaok
COB B CBSI31 C OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOLLMX NafeXHbIX opM. [Ansg aHrmmMnckoro
A3blKa XapakTepHa NerkocTb coeanHeHns adhUKCOB, 3aMMCTBOBaHHbIX 13 OPYTNX s13bl-
KOB, KaK C UCKOHHbIMW, TaK 1 C 3aMMCTBOBaHHbLIMU KOPHAMM. [10 3TON 1 MHOMMM ApYyrum
NpUYMHaM Mbl yMaeM, YTO CpaBHEHUE CTPYKTYP aHINIMACKOIO A3blKa CO CXOXUMM SIB-
NEeHNsIMM ApYyrnx s3bIKoB, Bb110 Obl 6Gornee yMeCTHbIM, MOCKONbKY COBPEMEHHBIN A3bIK
nopaxaet 60MnbLUMM KONMYECTBOM JTEKCUYECKMX, FPaMMaTUYECKNX N KOMOMHATOPHO-
ONCTPUBYTUBHBIMW NPU3HaKaMU.

HauHewm c sBneHnsmm cnoBoobpasosaHus. Bce adhdmKkebl aHIMMMCKOro S3blka pas-
BMBanNuUCb opraHnydeckn. CnegosatenbHO, NpednKChl MOMY pa3BMBaTLCH U3 CEMAHTU-
YeCKW MOIHOLIEHHBIX CMIOXHbLIX CIOB, TakMx kak covetaHue: Noun + Adjective: cock-
sure, nation-old; top-secretu Adjective (Participle) + Noun: crazy- drink, aching-full; icy-
cold u T.a. OnpegenvTenbHbie NeMEHTbI 3TUX U APYIMMX CNOXHbIX CIOB MNOCTENEHHO

* CanmeBa Cypaiié MaHCyp)XOHOBHa, CTapLuwii rperiofasaTesib Y36eKCKoro rocyaapCTBeHHOro yH1Bep-
cuteta MUpPOoBbIX 3bikoB. E-mail: salievasurayyo@mail.ru
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TEpSOT CBOE NepBOHaYaribHOE 3Ha4YeHNe No Mepe TOro, KaK pacLLUMPSAETCS UX ynoTpeo-
neHve, 0O TeX Nop, MOKa OHW He NPUONKAKTCS N He NepexogdaT B OyHKUMOHAMNbHOE
rnosie Hapeymn cteneHn 1 NpedmKcoB. B COOTBETCTBUM C 3TVUM, MCCrieays NPMBOAVMbIE
HKe NpeduKcarnbHble 3NEMEHTbI aHITIMACKOIO si3blka B €r0 OpUTaHCKOM 1 aMepuKaHCc-
KOM BapvaHTax, Ham npuaeTcsi MMeTb B BUAY TO, YTO Kak ckasan — ®. bogwmep, «...
rpaHuLia Mexay adpcprkcomM 1 KOpHEM Aaneko He OTYETIMBaY ' . JTO kKacaeTcst 0COBEHHO
Takux codeTaHuii, Tuna brand-new, chock-full, cock-sure, stock-still, top-secret u T.4.

Ha nepBbIli B3rmMsa, kopHeobpasytoLme mopdems J1.Brnymdunga npegcraesnsioT-
CS1 JOCTaTO4HO SACHBIMM W YOeauTenbHbIMM NpUMepamn. PaccmaTpuBasi Takve Crioea,
kak flash, flare, flame, flicker, flimmer, moxxHo 6e3 konebaHu yTBEPXKAATL, YTO BCE OHM
UMEIOT 3HaYeHne ‘OBvxKyLmncs ceeT. OgHaKko camo 3TO 3HaYeHMe, KOTOPOeE, KaK yT-
Bepxgaercs, npucyLle mopdeme f- B LLenom, Ckopo ocrnabrnsietcs n cTaHOBUTCS [0-
BOJIbHO COMHUTENBHBIM, KOraa Aeno AOXOAUT A0 CIoB ¢ MopdeMoii fl-, 0603HavaroLLmX
ecnu He obpaTtHoe, TO BCe, YTO YroAHO, HO He ‘ABvKyLLmics’ (moving), He ‘caeT (light) n
He ‘apkocTb’ (brightness): Hanpumep, flabby, flaccid, flagging, koTopble 3HayaT ‘crnabbiir’,
‘UBHOLLEHHBIN', ‘U3MyYeHHBIV', nnun flump — ‘gBUraTbest Tskeno u Heykntoxe’. Mpu oa-
HoMm Tornbko crnose flue The Concise Oxford Dictionary gaét 5, a npu cnose fluke — 3
COBEPLUEHHO PA3NNYHbIX 3HA4YEHWS, H/ OOHO U3 KOTOPbIX AaXe OTAaneHHO He Npubnu-
XaeTcs K cemaHTmieckum ccpepam 3Byka-cumsona f-, ykasaHHbiM J1. Bnymdungom.
O6cyxagas atTv npobnembl, Ham Gbl XoTenocb cocnatecs Ha kHury J1.IN. Cmuta «Word
sand Idioms»?2. «Tak 3BykocodeTaHve [kw] nepeaaeT oLLyLLeHNE APOXKM, HEYCTONUMBO-
ctv (quiver, quaver, quagmire), [bl] — 6bicTporo aewxeHus (blow, blab, blubber), [fl] -
Heykmtoxero aswkenus (flounder, flap, flump), koHeuHble [K] U [p] — pe3ko NpepBaHHOTO
OBmxkeHWs nnu 3syka (clip, whip, snip, clap, rap, slap), koHeuHoe [‘[] — [MNyxoro wyma
(dash, splash, clash, smash), koHe4Hoe 3BykocodeTaHme [mp] — ryxoro, TshKenoro
3Byka (hump, dump, slump, thump). Bce 3T1 HabnogeHnsi, KOHEYHO, O4YEHb OTHOCU-
TenbHbI, Tak kKak Hapsgy ¢ NpUMepamMu, NOATBEPXKOAOLLMMMU UX, MOXKHO NPUBECTUN MHO-
XXECTBO CIIOB, MX OnpoBeprarowmx»®. Mpumepbl, UNncTpupytowme amdatunyeckme
cBoncTBa bang — nprcoeanHeHHOro K ApyrMM Crosam Kak CrioBoO Uiv npedmKke, MHOro-
yneHHbl. Cpean HUX MOXHO yKasaTb: a bang-up-and-down sort of a fellow, 4to 3Hauut
‘OveHb aKTUBHbIN YeroBek’, bang-opposite unu clash-bang-opposite B cmbicne ‘npsimo
NpoTMBONONOXHLIN', she was as lap-up girl in a bang-up chariot, rae bang-up u lap-up
03Ha4aloT TO e, 4To K first-rate, T.e. ‘nepBoknaccHbIN’. MNonynspHoe crnoso bang-on,
nepBoHaYaribHO ynoTpednsiBLIeecs YreHamMmn KOPOSIEBCKOM aBUaLn B 3Ha4YEHWM ‘Oriec-
TALWMIA', ‘BENVKMIA’, ‘CKA30YHbIN', ‘BENTMKONENHBIN’, HE ObINO 3aperncTpnpoBaHoO HX B OA-
HOM 13 0BLLLEN3BECTHBIX CIIOBaper CriaHra.

MHorouncneHHble npMmepbl, NOA06HbIE YIOMSHYThLIM BbiLLEe Npumepam ¢ bang-,
Obinn cobpaHbl HamMM B OTHOLLEHUM TakUX BapuaHToB bang-, kak bung-, cram-, jam-,
plum-, slam-, slap-, slick-, smack-, smash-, snap-, trap-, a TaiKcke B OTHOLLEHUN amepu-
KaHCKOro ycunuternsHoro npedwukca ker-. [NponcxoxaeHne Yactuupl ker-, KoTopas Bbic-
TynaeT Takke B HanMcaHusXx ca-, ka-, Co-, che- n npucoeauHSaETCs B kadecTse npedounk-
ca K Apyrim criosam oHomaTonoaTudeckon rpynnbl kerflop, kerslap, kerchung, kerwallop
W T.M., eLle OCTaéTCs HEPacKPbITbIM.

" Bodmer F. The Loom of Language. — New York, 1994. — P. 446.
2 Bloomfield L. Language. — N-Y. 2004. — 450 p.
3 KyaneuoB M.[., Cepe6nes K0.M. CtunvcTvika aHrnmiickoro sissika. — J1.: [Mpocselerue, 1960. — 240 c.
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Bo3amoXHbI cnegytoLLme 3TUMOSorMyeckne 0O bSCHEHWS: aHarnorMs HEMELKOro npe-
dmKca ge- B NpuyacTusix COBEPLUEHHOMO BMAA, YNCTOE 3BYKOMOAPAKEHUE, BNUSHUE
S3bIKOB MHOENLIEB.

B cootBeTCTBUM C pesynsratamu, 4OCTUrHYThIMW B AAHHOM UCCIIEA0BaHMM MO aHr-
FIMNCKUM MOANOULIMPYIOLLIMM 3fIEMEHTaM, BbICTYMNalOLWLUM B KAYeCTBE YCUMeHus ce-
MaHTMYECKOrO 3HaKa UCMONb30BaHHOIO B ANCKYPCE AN IMHIBUCTUYECKON MHTEpnpeTa-
UMM MMpa, TEM CaMbIM CO3[aTb A3bIKOBYO KapTUHY Mypa. [ns Bcex MoandmumpyoLLmX
npedvKcarnbHbIX 31IEMEHTOB JTATUHCKOIO U IPEYECKOr0 MPOUCXOXAEHUSI XapaKTEPHO TO,
YTO OHW BCTyMatoT B 6onee TECHYHO CBSA3b CO CroBamm, MOANMMLMPYOLLIMMIK SrIEMEHTa-
MW KOTOPbIX OHW SIBMSIIOTCSH, YEM CYLLIECTBUTESBbHBIE, MpUIiaratenbHble Unn faxe Hape-
yme. Mpn BCceM TOM, YTO CyLLEECTBYIOT COMETaHMS, B KOTOPbIX HEBO3MOXHO UIK, MO Kpaii-
Heln Mepe, TPYOHO NMPOBECTU YETKYIO FPaHNLLy MeXAY CITOXHbIM CITOBOM M3 CYLLECTBU-
TerbHbIX U COHYETAHUSIMU, B KOTOPbIX YacT1Lbl COEAVHSICH C OPYTMIMU CIIOBaMM, BbICTY-
natoT B KAYECTBE NPUCTABOK. OTO MOXXHO BMAETL B TaKWX Cryyasix, kak brand (c d nnm
©e3 d), chock-, cock, rip-, rock-, stock-, top-. AHanorus c cyLecTBUTENbHBIMU, UC-
Nosib3yeMbIMM1 B Tapabonmyeckom CIIOBOCIIOXKEHWM, Takumu Kak: baby-mild, bolt-upright,
crystal-clear, dirt-cheap, dog-tired, fire-new, mint-new, lightning-fast, n BO MHOrMX criyya-
SIX MHOT4a COBEpLUEHHO oveBuaHa. OcTanbHble 3rIEMEHTbI MEPBON rpynnbl MOTYT pac-
CMaTpMBaTbCS KaK YACTbIE NPedUKChI, MPUCOEAMHEHHbIE K APYIMM KOMMOHeHTaM. MHe-
HMS MOTYT PaCXOANTLCS Takke B BONPOCce 06 OTHECEHWN OHOMATOMO3TUYECKMX 3IIEMEH-
TOB Kk npecukcam. B onpegeneHHbIx crydasix OHM MOTyT paccMaTpyBaTbCA Kak Moau-
domKaTopbl, UMEIOLLME XapaKTep HAPEYMIA UMM MEXOOMETUI, KaK, HanpumMep, B bang-
opposite, bung-full, cram-full, xotss New English Dictionary knaccmucpumumpyet nx kak npe-
domKCbl. HECOMHEHHO, CyLLIECTBYIOT TakKe NPUMEPLI OHOMATONO3TUYECKNX NPECUKCOB:
slap-happy, snap-happy, splashdash (edifices), slap-bang, trap-happy. anemeHT ker- xoTsi
W HEAICHO, NMPUHAANEXUT ST OH K OHOMATOMO3TUHECKOW IPYNMe UM HET, TaKKeE BbICTyNa-
eT B oyHKUMKN HacTosiero npedukca. OCcTaBnssi B CTOPOHE YacTuL, OTHOCSLLMECS K
rpynne OHOMaToMO3TUYECKMX, MOXHO YTBEPXAATb, YTO Hanbdonee 4acTo Bo BCEOOLLEM
ynoTpebneHum BCTpeyatoTcst IPEUKCI, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 NTATMHCKOTO si3blka (extra-
, per-, pre-, super-, ultra-), rpeyeckoro s3bika (arch-, hyper-), a Tarkke npedwmKchl rep-
MaHCKOrO NMPOUCXOXOEHNUS.

23




